
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 8x64 S

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 8x64 S
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013037
Mfr. No.: 3326011
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 8x64 S

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese
Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist und keine sichtbaren Mängel aufweist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Halten Sie sich an alle Anweisungen in dieser Anleitung, um sicherzustellen, dass das Produkt
ordnungsgemäß funktioniert und sicher ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit geeigneten Patronenhülsen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen, insbesondere bei der Handhabung von
Patronenhülsen und anderen Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Lager befinden, bevor Sie die Patronenhülse einlegen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Full Length Die:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß installiert und stabil ist.
Schrauben Sie das Lager mit der Sicherungsmutter fest, um eine korrekte Positionierung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob der Expander und der ZündhütchenAusstoßer korrekt eingesetzt sind.

Verwendung des Full Length Die:

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in das Lager.
Achten Sie darauf, dass die Hülse vollständig im Lager sitzt, bevor Sie den Kalibrierungsprozess
starten.
Ziehen Sie die Hülse langsam und gleichmäßig heraus, um sicherzustellen, dass der Hals korrekt
kalibriert wird.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Form und Halsanspannung, bevor Sie mit dem nächsten Schritt
fortfahren.

Austausch von Komponenten:

Wenn der Expander oder der Ausstoßer ersetzt werden muss, lösen Sie die entsprechenden Teile mit
minimalem Aufwand.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt erneut
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie diese umweltgerecht.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die erforderlichen Informationen zu
geben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den aktuellen Sicherheitsstandards entsprechen. Verwenden Sie das Produkt stets
verantwortungsbewusst und sicher.
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Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before using the die to understand its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Always use the die according to the manufacturer's instructions to prevent accidents and injuries.
Ensure that the die is compatible with your specific reloading setup before use.
Keep the die and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when operating the die to protect your eyes from debris.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the machinery.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter to prevent accidents.
Do not exceed the recommended specifications for the die, including cartridge case dimensions.
Always follow proper handling techniques when working with reloading components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in the press using the provided lock nut to ensure it is stable and correctly positioned.
Check that the thread size matches your press specifications (1 1/4).
Ensure that the expander and ejector pin are properly installed and functioning.

Usage:

Place the cartridge case into the die, ensuring it is seated correctly.
Pull the handle of the press to push the cartridge case into the die. This will calibrate the neck of the
case from the inside.
After sizing, carefully remove the cartridge case from the die.
Inspect the cartridge case for proper neck tension and any signs of damage.

Calibration:

Calibration occurs automatically when the cartridge case is pushed into the die.
Check the neck tension after calibration to ensure it meets your specifications.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste disposal
sites in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S, please refer to the
manufacturer's manual or contact your local distributor for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64
S safely and effectively!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S

Introducción
Gracias por elegir el Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Este producto está diseñado para dimensionar
casquillos de cartucho a longitud completa, asegurando un rendimiento óptimo y una experiencia segura. Por favor,
lee atentamente esta guía de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el die en un entorno seguro y adecuado.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro o cualquier accidente
relacionado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calibración: Asegúrate de que el casquillo de cartucho esté correctamente introducido en el die antes de
comenzar el proceso de calibración.
Manejo del Die: Usa herramientas adecuadas para manipular el die y evita el contacto directo con partes
afiladas o móviles.
Reemplazo de Componentes: Si es necesario reemplazar el expander o el pin extractor, asegúrate de
seguir las instrucciones del manual para evitar daños o lesiones.
Ajustes de la Prensa: Ajusta la posición del die en la prensa utilizando la tuerca de bloqueo para evitar
movimientos inesperados durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die en la prensa de recarga.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado utilizando la tuerca de bloqueo.
Verifica que el expander y el pin extractor estén correctamente instalados.

Uso:

Introduce el casquillo de cartucho en el die.
Realiza el ciclo de recarga, asegurándote de que el casquillo esté bien alineado.
Extrae el casquillo del die y verifica que el cuello esté calibrado correctamente.
Si es necesario, ajusta el die en la prensa y repite el proceso.

Mantenimiento:

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona el die y sus componentes para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Reemplaza cualquier componente dañado siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el die y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes el die en la basura común; consulta las directrices de reciclaje de tu área.
Si el producto está dañado o ya no es seguro de usar, asegúrate de que no pueda ser utilizado
accidentalmente por otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre este producto, instrucciones adicionales, o asistencia técnica, consulta el
manual del usuario o contacta a tu proveedor autorizado.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un
uso seguro y eficiente de tu Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S.
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Guide de Sécurité du Produit : Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 8x64 S

Introduction
Merci d'avoir choisi le Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le die pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez les mises à jour sur les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez le die.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les abrasions.
Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance excessive.
Assurezvous que le die est correctement installé dans la presse avant utilisation.
Ne modifiez pas le die ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez l'écrou de blocage sur la presse.
Insérez le die dans l'ouverture de la presse et serrez l'écrou de blocage pour le fixer en place.
Assurezvous que le die est bien aligné avec le mécanisme de la presse.

Utilisation du Die :

Placez l'étui de cartouche dans le die.
Actionnez la presse pour pousser l'étui dans le die.
Vérifiez que le col de l'étui est calibré correctement après l'extraction du die.
Remplacez les composants usés, tels que l'expandeur ou la goupille d'éjection, si nécessaire.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement les pièces pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel d'utilisation
ou contacter le fabricant. Vous trouverez également des informations sur les pièces de rechange et les accessoires
dans le manuel.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécuritaire de votre Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 8x64 S.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 8x64 S

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Questo prodotto è progettato per dimensionare
il fondello della cartuccia in lunghezza completa, garantendo un funzionamento sicuro e efficace. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Se noti qualsiasi anomalia, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando lavori con il die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Indossa guanti di protezione per evitare lesioni alle mani durante l'uso.
Assicurati che il die sia correttamente fissato alla pressa prima dell'uso.
Non forzare il die oltre le specifiche del produttore.
Non tentare di riparare il die da solo; contatta un professionista per eventuali riparazioni necessarie.
Segui le istruzioni per la calibrazione e l'uso corretto per garantire risultati ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di blocco.
Assicurati che il die sia allineato correttamente per evitare danni durante l'uso.

Calibrazione:

Inserisci il fondello della cartuccia nel die.
Spingi il fondello nel die per calibrare la parte inferiore.
Estrarre la cartuccia dal die per calibrare il collo dall'interno.

Uso del Die:

Utilizza l'espansore rimovibile per dimensionare il fondello.
Assicurati che il perno espulsore di primer funzioni correttamente.
Sostituisci facilmente i mandrini, l'espansore e il perno espulsore se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il die o i suoi componenti nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sullo smaltimento adeguato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, ti invitiamo a consultare il manuale fornito con il prodotto. È importante avere
a disposizione il numero articolo per un facile riordino di accessori e ricambi.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza non solo garantirà un uso sicuro del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die
8x64 S, ma contribuirà anche a una maggiore durata del prodotto. In caso di dubbi o domande, non esitare a cercare
supporto professionale. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny die i wymieniaj uszkodzone elementy.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej (np. okularów ochronnych) podczas
użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj siły, aby wcisnąć łuskę naboju do die; stosuj równomierny nacisk.
Zawsze sprawdzaj, czy nie ma zanieczyszczeń w die przed użyciem.
Nie używaj die do łusek, które są uszkodzone lub nieodpowiednie do kalibracji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Die:

Użyj nakrętki blokującej, aby ustawić die w prasie.
Upewnij się, że die jest stabilne i nie porusza się podczas pracy.

Kalibracja Łuski Naboju:

Włóż łuskę naboju do die.
Upewnij się, że szyjka łuski jest w odpowiedniej pozycji.
Naciskaj równomiernie, aż łuska zostanie wciśnięta do die.

Usuwanie Primerów:

Po zakończeniu kalibracji, użyj zintegrowanego bolca do wyrzucania primerów, aby usunąć je z łuski.

Wymiana Elementów:

W razie potrzeby wymień wrzeciona, ekspander i bolec wyrzucający, korzystając z numerów artykułów
do łatwego zamawiania.

Instrukcje Utylizacji
Użyj lokalnych punktów zbiórki odpadów, aby zutylizować uszkodzone lub niepotrzebne elementy die.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom. Regularnie sprawdzaj
aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 8x64 S

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan ammattimaiseen tai kokeneeseen käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista koneen liikkuviin osiin.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia ilman asiantuntevaa apua.
Pidä työskentelyalue vapaa ylimääräisistä ihmisistä tai eläimistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä puristin tukevasti prässiin lukitusmutterilla.
Tarkista, että puristin on oikein sijoitettu ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruunakuori puristimeen.
Työnnä kuori puristimeen hallitusti.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein puristimesta ulos.
Tarkista lopuksi, että kaulan jännitys on oikea.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja tarvikkeet ympäristöystävällisesti.
Seuraa paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja tietoa.

Muista aina noudattaa näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 8x64 S

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Denna produkt är designad för att forma
patronhylsan i full längd och säkerställa en korrekt kalibrering. För din säkerhet och för att säkerställa korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna delar kan orsaka olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instängda utrymmen.
Följ alltid kalibreringsinstruktionerna noggrant för att undvika skador på produkten eller dig själv.
Använd endast rekommenderade tillbehör och reservdelar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die:

Kontrollera att pressen är avstängd innan installation.
Skruva fast dornet i pressen med hjälp av låsmuttern. Se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att expander och utdragspinne är korrekt installerade.

Användning av Full Length Die:

Förbered patronhylsan genom att rengöra den noggrant.
Sätt in patronhylsan i dornet och tryck försiktigt ner för att kalibrera.
Dra ut patronhylsan ur dornet långsamt för att säkerställa korrekt nackspänning.
Vid behov, byt ut spindlar, expander och utdragspinne med minimalt arbete.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinn där det är möjligt, särskilt metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för
snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert sätt skyddar du dig
själv och andra.
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 8x64 S

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S. Tento produkt je určen k tvarování
nábojnic na plnou délku a zajišťuje přesnost a bezpečnost při výrobě nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte celý návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Dodržujte bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je die správně nainstalováno v lisu.
Při manipulaci s nábojnicemi a výměně komponentů noste ochranné brýle.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.
Při kalibraci nábojnice dbejte na to, aby nedošlo k přetížení die.
Nepokoušejte se opravovat nebo upravovat die sami, pokud nejste kvalifikováni.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die:

Upevněte die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, že je die pevně a správně uchyceno.

Použití die:

Zasuňte nábojnici do die.
Pomalu a rovnoměrně stlačte lis, aby se nábojnice kalibrovala.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně tvarována.

Údržba die:

Pravidelně kontrolujte expander a vyhazovací pin, zda nejsou opotřebované.
V případě potřeby vyměňte opotřebované komponenty za nové.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na možnosti recyklace u místních zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných výrobků sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 8x64 S.


